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Аннотация: Освещаются исторические и культурные факторы, обуславливающие специфику концепту-
ализации табуированных явлений рождения и брачных отношений в англосаксонский период. Цель –  
выявить семантические особенности эвфемизации древнеанглийской эвфемии рождения и брака. Научная 
новизна исследования состоит в том, что впервые на основе словарных и тезаурусных источников древне
английского периода описаны и проанализированы эвфемизмы, затрагивающие тематику сексуальных 
отношений, беременности и рождения. Концепты рождение и брак древнеанглийской культуры анализи-
руются исходя из особенностей их стереотипного ядра и когнитивной структуры. Определяются принципы 
работы с лексикографическими источниками. Лексемы-эвфемизмы систематизируются в соответствии 
с их ономасиологическими характеристиками, приводятся контекстуальные употребления из толкового 
словаря англосаксонских понятий. Установлено, что наиболее характерными для исследуемого периода 
являются метонимические и метафорические эвфемизмы, при этом метонимия в выборке является самым 
продуктивным способом образования. С помощью семасиологического анализа установлено, что эвфемиз-
мам рождения и брака в целом свойственная дескриптивность. Установлена количественная асимметрия: 
в исследуемой выборке наблюдается существенное преобладание эвфемизмов брака. Выявлен гендерный 
аспект образования лексем-эвфемизмов. Обнаружены некоторые недостатки в структуре современных 
лексикографических источников древнеанглийского языка.
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drawn from the explanatory dictionary of Anglo-Saxon concepts. Metonymic and metaphorical shifts proved 
to be the most popular euphemization mechanisms, with metonymy being the most productive word-formation 
method. From a semasiological perspective, these euphemisms are characterized by descriptiveness. A significant 
predominance of euphemisms for marriage demonstrated a quantitative asymmetry. The research also revealed 
a gender aspect in the formation of euphemistic lexemes, as well as certain shortcomings in the structure of modern 
Old English lexicographic sources.
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Введение
Рождение и брак являются семантически напол-
ненными концептами для многих культур. Всякий 
концепт находит свое отражение в языке – именно 
язык обеспечивает доступ к концептам и позволяет 
их реконструировать [Григорьева 2007: 74]. Изучение 
лингвокультурных концептов способствует разви-
тию содержательно ориентированной лингвистики 
и направлено на выявление способов интерпретации 
мира, обозначенного в языке [Карасик  2004: 152]. 
Изучение словарного состава языка нами видится 
как эффективный метод оценивания лексико-
семантической структуры английского языка англо-
саксонского периода. Анализ словарных дефини-
ций позволяет выявить доминантный признак 
в структуре того или иного концепта, в то время 
как анализ функций лексических единиц в контек-
сте способствует более точному определению зна-
чения исследуемой единицы [Григорьева 2007: 74]. 
Древнеанглийские эвфемизмы рождения и брака 
представляют научный интерес в сфере истори-
ческого языковедения, когнитивной лингвистики 
и лингвокультурологии. В рамках нашего иссле-
дования мы предлагаем рассмотреть эвфемизмы 
как элементы концептуальной системы древне
английского языка и как способы «вторичной кон-
цептуализации и категоризации знаний о мире 
и языке» [Быкова 2016: 201].

В середине XX в. повторно возрос интерес 
к лексической системе древнеанглийского языка. 
Наиболее успешным лексикографическим проек-
том в связи с этим можно считать Bosworth-Toller 
Dictionary, чье создание пришлось на рубеж XIX–
XX вв. Тем не менее потребность в совершенство-
вании работы Дж. Босворта и Т. Н. Толлера, а также 
необходимость применения новых методов в работе 
с древнеанглийской лексикографией отмечались еще  

в конце ХХ в. [Hetherington 1975: 75]. Отмечается 
ряд несовершенств, связанных с микрострукту-
рой Bosworth-Toller Dictionary [Kubánek 2024], 
в частности, относящихся к лексикографии англо
саксонской эвфемии [Coleman 1992: 93]. Научный 
интерес к расширению и улучшению качества глос-
сария англосаксонского периода обуславливается 
и в современных исследованиях древнеанглийской 
поэзии: требуется качественное описание конно-
таций наравне с анализом контекстов, что дает 
возможность внести вклад в описание концепто
сферы языка и реконструкцию картины мира 
[Яценко 2024: 197].

Актуальность исследования, таким образом, обу-
славливается рядом факторов. Во-первых, перед 
лингвистами и культурологами стоит задача совер-
шенствования и расширения теоретических поло-
жений о концептосфере древнеанглийского языка, 
о способах и принципах реализации концептов 
на лексическом уровне. Во-вторых, имеет потен-
циал улучшение лексикографической дескрипции 
ряда архаичных лексем англосаксонского периода, 
что возможно при более детальном изучении семан-
тики на примере контекстных значений. Фокус 
научного интереса в сфере лексикографии сме-
стился в сторону антропологического плана выра-
жения языка, т. е. от понятийного к концептологиче-
скому акценту при описании смысловой структуры 
слова [Голев 2021: 8–9]. Лексикографические 
исследования, основанные на принципах когни-
тивной семантики, могут внести вклад как в раз-
работку древнеанглийских словарей, так и в типо-
логические исследования текстов в целом [Romano, 
Rodríguez 1996: 377]. В-третьих, возможно расши-
рение теоретических знаний о способах и принци-
пах косвенной номинации языка в диахроническом 

https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-28-4-712-724


714

20
26

 V
ol

..  
28

 N
o 

4

Lunina S. A.

Euphemisms of Birth and Marriage

https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-28-4-712-724

C
U

LT
U

R
A

L
 L

IN
G

U
IS

T
IC

S

аспекте. Поскольку эвфемизмы отличаются дина-
мичными, флюидными отношениями между знаком 
и денотатом, изменение этих отношений в истори-
ческом контексте представляет научный интерес 
в сфере сравнительного языкознания и семиотики.

Цель – выявить семантические особенности эвфе-
мизации древнеанглийской эвфемии рождения 
и брака. Задачи:

1) освещение основных исторических положений 
англосаксонской культуры раннего Средневековья, 
обуславливающих особенности концептуализации 
понятий рождение и брак;

2) дескрипция стереотипного ядра и когнитивной 
структуры концептов рождение и брак на основании 
тезаурусного вокабуляра древнеанглийского языка;

3) определение границ прямой и косвенной номи-
нации в семантическом поле концептов рождение 
и брак;

4) анализ словарных дефиниций и контекстных 
случаев употребления лексем-эвфемизмов рожде-
ния и брака;

5) определение семантических особенностей 
эвфемизации в исследуемых памятниках древне-
английской письменности (ономасиологический 
и семасиологический аспекты).

Методы и материалы
Материалом для исследования послужил сло-
варный состав древнеанглийского языка, вклю-
чающий лексемы-эвфемизмы, вербализующие 
концепты рождение и брак. Лексемы отобраны 
методом сплошной выборки на основании сло-
варных статей Bosworth Toller Dictionary1 и тема-
тических категорий Thesaurus of Old English2. 
Bosworth-Toller является самым большим слова-
рем понятий древнеанглийского языка, создан-
ным на основе собрания рукописей Дж. Босворта 
(первое издание 1898 г.) и приложения к нему 
(первое издание 1921 г.), под редакцией Джозефа 
Босворта и Т. Норткота Толлера. Данный словарь 
неоднократно отмечался рядом исследователей 
как один из наиболее всеобъемлющих ресурсов 
для изучения древнеанглийского лексического 
состава; Bosworth-Toller Dictionary предостав-
ляет перевод дефиниций на латыни к большин-
ству слов и выражений [Kubánek 2024], что суще-
ственно способствует исследованию лексического 

1  Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary online. URL: https://bosworthtoller.com/ (accessed 10 Aug 2025).
2  Thesaurus of Old English. URL: https://oldenglishthesaurus.arts.gla.ac.uk/ (accessed 10 Aug 2025).

состава древнеанглийского языка. Thesaurus of Old 
English представляет собой концептуально орга-
низованный словарь англосаксонских понятий. 
Общая структура классификации иерархична и идет 
от самых общих терминов к самым частным. Такая 
организация позволяет нам обращаться к матери-
алам тезауруса по предмету, а не через алфавит-
ный указатель, как это происходит во многих дру-
гих аналогичных ресурсах. Специфика материалов 
исследования обуславливает семантический аспект 
данной работы: традиционные монолингвальные 
словари семасиологичны исходя из самой их цели – 
толкование значений. В то же время более специ-
ализированные ономасиологические словари 
(например, тезаурусы) отталкиваются от задан-
ного концепта или значения и предлагают набор 
лексических вариантов выражения этого поня-
тия [Hartmann 2005]. Немаловажен и тот факт, что 
семантический анализ охватывает не только бук-
вальные значения, представленные в словарях, 
но также контекстуальные значения, обусловленные 
социальными, культурными и психологическими 
факторами [Sianturi 2025: 198].

Для проведения исследования нами применя-
ются следующие методы: лексикографический, 
концептуальный, семантический анализ (семасио
логический и ономасиологический аспекты изу-
чения эвфемизмов), классификация и системати-
зация лексем-эвфемизмов. Лексикографический 
анализ заключается в выявлении особенностей 
функционирования современных источников 
вокабуляра древнеанглийского языка (органи-
зация материала, интерпретация лексем и т. п.). 
Концептуальный анализ исследования связан с изу-
чением структуры и содержания исследуемых кон-
цептов посредством выявления значений языковых 
единиц (словарное значение и контекстные употре-
бления). Метод семантического анализа реализу-
ется через экспликацию семантической структуры 
концептов, уточнение их денотативных, сигнифи-
кативных и коннотативных значений (в том числе 
анализ данных словарных статей и контекстных 
употреблений). Путем обобщения и систематизации 
полученных данных в исследуемой выборке нами 
проводится классификация лексем-эвфемизмов 
в соответствии с их семасиологическими и онома-
сиологическими характеристиками.

https://bosworthtoller.com/


715

2026 Т
о

м 28 №
 4

Лунина С. А.

Эвфемизмы рождения и брака

https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-28-4-712-724

Л
И

Н
Г

В
О

К
У

Л
Ь

Т
У

Р
О

Л
О

Г
И

Я

Результаты

3  Здесь и далее по тексту перевод выполнен автором статьи.

Брачные отношения и деторождение были 
неразрывно связаны друг с другом на протяже-
нии значительной части человеческой истории. 
Как семантические категории, насыщенные лек-
сикой с символическим и ритуальным значением, 
они обуславливаются табуизацией в коммуника-
тивных ситуациях различных народов. Хотя изуче-
ние реалий брака, секса и рождения в англосаксон-
ской культуре также привлекало внимание ученых 
[Cardwell 2022; Jones, Olsan 2015], на сегодняшний 
день данные о связи табуированности данных сфер 
и их эвфемизацией относительно фрагментарны. 
Рождение и брак в имеющихся исследованиях осве-
щаются в большей степени с исторической и куль-
турологической точек зрения, нежели с собственно 
языковедческой.

Рождение как явление онтологическое стоит 
на пересечении множества актуальных философ-
ских вопросов. В статье "How Childbirth Became 
Philosophy’s Last Taboo" в качестве подзаголовка 
ставится вопрос Why don’t humanities speak about 
birth? автор указывает на явный перевес научных 
работ в сторону изучения смерти, а не рождения, 
отмечается, что каноничные западные философы 
исторически уделяли внимание универсалиям 
человеческого опыта, включая универсальный 
опыт смерти, однако гораздо меньше внимания они 
уделяли рождению [Hennessey 2017]. В определен-
ной степени такой феномен можно объяснить тем, 
что роды – это сугубо женский опыт, опыт, кото-
рый исторически не было принято восприни-
мать как универсальный [Kārkla  2023: 180–181]; 
«табуирование темы родов – это культурное выра-
жение жизни женщины»3 [Huff 1991: 108]. Помимо 
этого, не последнюю роль в культурном восприятии 
родов играет локус контроля: рождение ребенка – 
это то, что происходит с женщиной, а не то, что она 
активно «совершает». Если мужчина может, будучи 
активным субъектом, «погибнуть за короля, веру 
или честь», оставив за собой след, то женщина, про-
изводящая на свет ребенка, является лишь «участ-
ницей естественного, природного события» в про-
тивовес более возвышенному, «человеческому» 
явлению смерти [Held 1989: 364].

Для истории английского языка концепт бере-
менность имел два принципа языковой эксплика-
ции: 1) яркая метафорическая концептуализация; 

2) тенденция к сокрытию сути вещей [Markus 
2005: 18]. Отмечается, что в лингвокультуре средне
вековой Англии превалировала «отсылка на сам 
концепт», т. е. использование прямых номинаций, 
в то время как для современного английского харак-
терны «обходные» способы номинации [Ibid.: 20]. 
Беременность концептуализировалась при помощи 
когнитивных метафор, в которых женщины сопо-
ставлялись с животными или неживыми объек-
тами; в которых беременность рассматривалась 
просто как физиологический факт, как что-то, что 
следует сокрыть, либо же как естественная триви-
альность; явление беременности понималось также 
через визуальный признак «расширения» жен-
щины [Ibid.: 9]. Матери в древнеанглийской лите-
ратуре описываются в послеродовой период либо 
как матери уже взрослых детей; они идентифициру-
ются по отношению к своим сыновьям или мужьям, 
а во многих случаях вообще не идентифицируются 
вовсе. Вместе с тем Рождение Христа и материнство 
Девы Марии становилось центральными для хри-
стианской веры, доктрины и религиозной практики. 
Изображения зачатия и рождения Христа украшали 
бесчисленные молитвенники и псалтыри как вспо-
могательные средства для медитации и молитвы 
[Jones, Olsan 2015: 406–407].

Брак для англосаксонской культуры позднего 
периода обуславливался типом родства, в котором 
семья из расширенной билатеральной системы (учи-
тывающей родство как по отцовской, так и по мате-
ринской линии) постепенно трансформировалась 
в агнатическое и патрилинейное родство (в кото-
ром приоритетным считалось родство по мужской 
линии). Be wifmannes beweddunge («О помолвке жен-
щины»), датируемый примерно началом XI в., отра-
жает воззрения автора на саму суть брака: это во мно-
гом идеализированное изображение того, как два 
требования – закон Божий и мирские обычаи – удов-
летворяются через вступление в супружество. Брак 
«перестает быть преимущественно домашним согла-
шением и постепенно становится частью религиоз-
ной жизни христианского мира» [Brooke  1991: 21]. 
При сравнении Be wifmannes beweddunge с другими 
англосаксонскими текстами отмечается посте-
пенный, хотя и не всегда последовательный, про-
цесс христианизации в англосаксонских обычаях 
помолвки и свадьбы [Cardwell 2022].
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Как светская, так и церковная власть стремилась 
контролировать сексуальные отношения внутри 
брака. Близость во время религиозных праздников 
была под запретом – такое ограничение мотивиро-
валось тем, что супруги должны были посвящать 
себя молитве в отведенный период времени. Ряд 
запретов накладывался на сексуальную близость 
с женщиной во время менструации, беременности, 
в период после рождения ребенка [Meyer 1990: 58]. 
Одним из способов регулирования и нормализа-
ции сексуальных отношений внутри семьи явля-
лась покаянная литература (penitential literature) 
[Monk 2011: 8], в которой предельно подробно фор-
мулировались предписания и запреты для обоих 
супругов, виды наказаний в случае совершения пре-
ступления. Очевидно также, что половой акт служил 
фундаментальной характеристикой, религиозно-
культурным обозначением брака. Когда мы читаем 
о сексе в англосаксонских покаяниях, становится 
ясно, что с церковной точки зрения половое сно-
шение между мужчиной и женщиной никогда 
не воспринимается просто как инстинктивный 
акт, поскольку оно всегда интерпретируется и оце-
нивается в соответствии с контекстом, в котором оно 
совершается [Ibid.: 39]. Отмечается, что для пока-
янной литературы англосаксонского периода осо-
бенно важна общественная значимость брака. При 
этом церемониальный союз считался периодом 
намеренного сексуального воздержания [Ibid.: 18]. 
Мы обнаруживаем эвфемистические лексемы 
clænnyssa healdan (держать чистоту) и gesinscipe 
healdan (воздерживаться в чистоте) в The Old English 
Penitential. В этом же источнике примечательно 
выражение nydinga nymð to unrihthæmede (насильно 
соединить в незаконном союзе) [Ibid.: 23] – фикси-
руется понимание сексуального насилия как непри-
емлемого в обществе акта жестокости.

Понятия муж и жена в древнеанглийском 
языке передаются не только через индивиду-
альные обозначения (wif и hus-bonda), но имеют 
общий термин gemæcca [Хвостенко 2022: 421], 
который может означать супруг, компаньон, това-
рищ: прилагательное ge-mæc при этом обозна-
чало схожесть, равность партнеров в браке: 
Hí wíf habbaþ him gemæc (Bt. 11, 1; Fox 32, 4) – Они 
хорошо подходят друг другу; Be Euan his gemæccan 
(Gen. 4, 1:28, 1: Homl. Th. ii. 498, 26.) – От Евы, жены 
его. Брак в Англии раннего Средневековья «сексуали-
зировался как в языковом, так и в культурном плане» 
[Monk 2011: 7]. В англосаксонской культуре желание  

чаще всего представляется как героическое или свя-
тое и редко как сексуальное: как стремление к Богу 
и смерти [Lees 1997: 22]. Англосаксонское искусство 
не берет в качестве своей темы человеческое тело, 
не говоря уже о сексуальности. Так, за исключением 
медицинских текстов, светская древнеанглийская 
литература очень редко включает в себя физиче-
ские описания женщин. Зачастую описательный 
компонент в данном случае сводится к ряду эпи-
тетов, например: украшенная кольцом, украшенная, 
яркая, прекрасная. То есть используются прилага-
тельные, указывающие на яркость, а не на типич-
ные физические качества тела [Strable-Sovers 2014]. 
За исключением предполагаемых сексуальных 
подтекстов некоторых загадок в The Exeter Book, 
ассоциация женщин с сексом в значительной 
степени отсутствует. Сексуальность постоянно 
вытесняется, иногда в духовный эротизм: «ее при-
знают и отрицают, желают и боятся, раскрывают 
и скрывают» [Monk  2011: 32]. Отношение к удо-
вольствию в светской сфере, которое лучше всего 
описать как сдержанное в соответствии как с хри-
стианскими, так и с героическими верованиями, 
способствует его перемещению в духовную сферу 
[Ibid.: 19].

Наиболее детально изучена проблематика эвфе-
мии интимных отношений англосаксонского пери-
ода в исследовании Дж. Коулмана. Установлены две 
основные группы эвфемизмов: 1) секс эвфемизи-
руется через концепт sleep (более детальная клас-
сификация определяет эвфемизмы в тематические 
категории sleep, beds и lying down); 2) секс эвфемизи-
руется через концепт companionship (о лексических 
номинациях данного концепта речь пойдет далее 
в работе). Выделяются также эвфемизмы, описыва-
ющие денотат через любовь, физическую близость, 
научные термины, а также так называемые blanket 
euphemisms, характерные для религиозных текстов 
[Coleman 1992: 95–97].

И опыт интимной близости, и опыт рождения 
ребенка по большей части оставался вытеснен-
ным из открытого обсуждения в древнеанглийском  
периоде. Вытеснение это обусловлено, во-первых, 
религиозным влиянием христианской церкви, 
строго регламентировавшим поведение предста-
вителя англосаксонской народности. Во-вторых, 
мы учитываем культурное превалирование муж-
ского взгляда на беременность и роды в исследуе-
мом периоде, что не могло не наложить отпечаток 
на языковую экспликацию данных явлений.
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Н. И. Курганова предлагает анализировать 
лингвокультурные концепты в соответствии 
с такими параметрами, как: 1) стереотипное ядро 
концепта (включает в себя ряд ядерных элемен-
тов); 2) когнитивная структура концепта (харак-
теризуется когнитивными слоями); 3) смысло-
вые структуры концептов, которые выражаются 
культурно-специфическими признаками [Курганова 
2024: 67–69]. В рамках нашего исследования оста-
новимся на первых двух параметрах концепта: 
ядерные элементы и когнитивные слои. Концепты 
рождение и брак можно рассматривать как яркие 
примеры категориальных концептов, т. е. кото-
рые лежат в основе группировки других концеп-
тов и организуют структуру ментальной категории  
[Борисенко 2020: 40].

Иную классификацию концептов предлагает 
В. И. Карасик [Карасик 2005: 96–98]: в лингво
культурологическом аспекте и рождение, и брак 
представляют собой примеры так называемых 
неспециализированных концептов, т. е. таких, кото-
рые требуют поиска скрытых культурно значимых 
ассоциаций. В спектре лингвокультурной специ-
фики неспециализированные концепты находятся 
между универсальными (лишенными культурной 
специфики) и специализированными (содержащими 
отчетливые и неповторимые этнические и социо-
культурные особенности). С точки зрения содержа-
тельной классификации концепты рождение и брак 
имеют несколько отличную друг от друга специфику. 
Если и рождение, и брак мы можем охарактеризо-
вать как непараметрические концепты, то «рожде-
ние при этом будет считаться нерегулятивным, 
в то время как брак – регулятивным концептом (т. е. 
таким, который включает в себя оценочный кодекс 
лингвокультуры). Если концепт является собственно 
переживаемой ценностью, то метаконцепт пред-
ставляет собой означиваемую ценность культуры 
[Проскурин, Проскурина 2024: 37]. Концепт рожде-
ние занимает место в концептуальном ядре как цен-
ность для субъекта культуры, а брак, таким образом, 
находится в позиции наблюдаемого явления (в оппо-
зиции к концепту любовь).

Поиск связи слова с его корректным значением 
в случае архаичных языков представляет основную 
сложность [Perrone al. 2021: 287]. Ряд слов и слово
сочетаний может представлять собой пример 
«стертых» эвфемизмов – таких лексических еди-
ниц, которые сохраняют функцию непрямого име-
нования лишь формально, являются узуальными 

заменами. Отметим немаловажный лексикогра-
фический фактор, связанный непосредственно 
с древнеанглийским вокабуляром. Определение 
эвфемизмов сексуальной близости может пред-
ставлять трудности, связанные, довольно иронично, 
с их же эвфемистическими дефинициями, представ-
ленными в толковых словарях. Перед исследовате-
лем возникает проблема, когда сложно установить 
эвфемистический компонент слова или выраже-
ния, если таковое не указано в словарной статье  
[Coleman 1992: 93, 94].

Для обозначения границ эвфемии в семанти-
ческом поле концепта обратимся к теоретиче-
ским основам прямой и косвенной номинации. 
Косвенные номинации характеризуются употребле-
нием слов и их компонентов в метафорическом или 
метонимическом значении. При этом происходит 
десемантизация, сама же семантика слова не может 
быть эксплицитно идентифицирована без изуче-
ния контекста [Рябко 2018: 264]. Возникновение 
вторичных номинаций, наряду с прочими факто-
рами, обусловлено так называемым «семантиче-
ским изнашиванием» определенных лексических 
единиц [Пересыпкин  2012: 48], к которым можно 
отнести эвфемизмы. В рамках нашего исследова-
ния мы будем опираться на такие интралингви-
стические признаки определения эвфемизма, как: 
1) стигматичность антецедента; 2) нейтральная 
или положительная коннотация имени эвфемизма; 
3) семантическая редукция; 4) вторичность номи-
нации [Солодилова, Соколова 2017: 77]. То есть, 
например birthu (рождение) и hǽmed (сексуальная 
близость), являясь примерами прямой номинации 
концепта, не будут включены в список эвфеми-
стических замен, в том числе будучи составными 
лексемами для других слов и выражений (напри-
мер, ge-beorþor, hǣmedlāces plegian). Данный под-
ход видится нами наиболее эффективным в рамках 
нашего исследования, поскольку он позволяет выя-
вить формирование новых концептуальных харак-
теристик как результата обновленной референции 
[Там же: 73].

Исходя из представленных выше теоретических 
положений, обратимся к особенностям ядерных 
элементов (представлены лексемами в тезаурусе) 
и когнитивной структуры (формулируется на осно-
вании контекстных употреблений лексем, пред-
ставленных в словаре Bosworth-Toller) концептов 
рождение и брак. Отметим, что не все лексемы инте-
ресующих нас областей могут быть представлены 
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одновременно в обоих источниках. Например, 
эвфемизмы neahwest (близость), wíf-cyþ (визит 
к женщине) присутствует только в словаре Bosworth-
Toller и не упоминаются в тематических категориях 
тезауруса.

Области вторичной номинации концепта 
рождение
Они представлены в тезаурусе категориями:

02.01.03 Fruitfulness, fertility
02.01.03.01 Fertility, plenty

02.01.03.03.03 Birth
02.01.03.03.04 Offspring, race, breed, family, 

children
02.01.03.03.05 Rebirth / regeneration
02.01.03.03.06 Sex, kind

Ядерные элементы концепта: eácnung, cennan, 
tīeman (зачатие / рождение); gān mid (быть бере-
менной); bearn-eácnung (беременность); gængang  / 
bearn-eácen / gehefegod (беременная); beran, birhtu, 
ge-beorþor, forþcyme, frum-ácennes, ācen(ned)nes, 
ācenningo, (ge)beorþor, gebyrd, cennes, cenning, 
forþcyme, frumācennesgo, frumbyrd, frumsceaft, ūpspring 
(рождение); barn / cild (ребенок); cnihtgebeorþoro, 
hysebeorþor, hyseberþlingg, hysebyrding (вынашива-
ние / рождение мальчика), bearntēam, cynren, offspring 
(потомство).

Когнитивная структура концепта представ-
лена следующими слоями: рост и развитие плода 
в утробе; этапы вынашивания плода; вынашива-
ние / рождение мальчика; осложнения в родах; время 
рождения; естественное / искусственное окончание 
беременности.

На основании изученных материалов тезауруса 
и контекстных употреблений, представленных в тол-
ковом словаре Bosworth-Toller, нами было выделено 
37 эвфемизмов рождения и брака. Отобранные лек-
семы были определены в группы в соответствии 
с их тематическими категориями и принципами 
образования. Учтем условность такой классифи-
кации лексем в нашей выборке, поскольку некото-
рые примеры могут принадлежать одновременно 
к нескольким сферам.

Концепт рождение представлен 6 эвфемизмами 
(табл. 1)

Лексема eacnian имеет ряд словарных дефини-
ций: 1) расти, расширяться: Ellen eácnade (Exon. 94 b; 
Th. 353, 51; Reim. 31: Ps. Spl. 7,15) – Возросла сила 
духа; 2) зачать ребенка: Ðá Maria eácnigende wæs (Hml. 
Th. i. 42, 2) – Что Мария понесла; 3) быть беременной: 

Eácniende wíf (Ex. 21, 22.) – Беременная жена; 4) про-
изводить на свет, рожать: Eacnað (Kent. Gl. 341) – Она 
родила. Данная лексема и ее производные наиболее 
распространены в словарных статьях Bosworth-Toller. 
Лексема gehefegod является производной от hefe 
(бремя, тяжесть): Ðé-læs eówer heortan gehefegode 
sýn on oferfylle (Lk. Bos. 21, 34) – Чтобы ваши сердца 
не отягощались бедствием. В свою очередь, состо-
яние беременности концептуализируется через 
тяжесть: Ungehefegude (An. Ox. 27. 31) – Не бере-
менна. Мы определяем данные случаи замены 
как метонимический перенос: целое (состояние 
беременности) интерпретируется через частный 
визуальный признак (расширение) или же сомати-
ческий (тяжесть).

Выражение gān mid, представленное в тезаурусе, 
на данный момент не имеет отдельной словарной 
статьи в Bosworth-Toller Dictionary. Тем не менее, 
проанализировав составные лексемы, мы можем 
интерпретировать фразу буквально как идти 
с / в компании (в более позднем периоде английского 
языка распространен вариант be with child), что явля-
ется случаем семантического умолчания.

Составные лексемы forþbringan , forþcyme 
характеризуются пространственной семанти-
кой движения вперед и представляют собой ори-
ентационный тип когнитивной метафоры 
(по Дж. Лакоффу). Выражение forþbringan имеет два 
значения: 1) приносить, порождать, производить: 
Se Metod eallra gesceafta ealle forþbrengþ (Bt. 39, 13; 
Fox 234, 19.) – Творец всего сущего создал их всех; 
2) выполнять, исполнять: Gif he ðone áþ forþbringan 
ne mæg (L. Ath. iv. 6; Th. i. 224, 17) – Если не может 
он исполнить клятву.

Табл. 1. Семантические принципы образования  
эвфемизмов рождения в древнеанглийском периоде 
Tab. 1. Semantic principles of birth euphemization in the Old 
English period

Тематические 
категории 

эвфемизмов
Метафора Метонимия Эллипсис

Бремя –
gehefegod, 
eacnian

–

Союз – – gān mid

Движение
forþbringan, 
forþcyme

– –

Изобилие tīeman – –

Итого 3 2 1
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Лексема tīeman переводится как изобиловать, 
кишеть. Примечательно, что в словарной статье 
приводятся сразу несколько значений в зависимо-
сти от пола человека: 1) о женщине (быть беремен-
ной): Wá ðám wífum, ðe ðonne týmaþ and heora cild 
fédaþ (Mt. 24, 19, Wulfst. 81, 6) – Горе же беременным 
и питающим грудью в те дни; 2) о мужчине (зачать 
ребенка): Godes bearn týmdon wið manna dohtra and hig 
cendon (Gen. 6, 4) – Сыны Божии стали входить к доче-
рям человеческим, и они стали рождать им; 3) без 
конкретной привязки к полу (иметь потомство): 
Týmaþ and tiédraþ (91, 14; Gen. 1512.) – Плодитесь 
и размножайтесь. Продолжение рода в данном слу-
чае осмысливается через сферу-источник изобилие.

Представленные в выборке эвфемистические 
замены являются результатом концептуализации 
посредством когнитивной метонимии или когни-
тивной метафоры. Единственный случай эллипсиса 
(намеренного умолчания) представлен лексемой gān 
mid (идти с), что, однако, не находит достоверных 
контекстуальных употреблений в толковом словаре 
и требует более тщательного лексикографического 
изучения. Как и для слов с прямой номинацией, 
входящих в концепт рождение, для эвфемистиче-
ских единиц характерна полисемичность: и зачатие, 
и беременность, и сам процесс рождения могут обо-
значаться одной и той же лексемой (eacnian, tīeman).

Области вторичной номинации концепта брак
Представлены в тезаурусе категориями:

02.01.03 Fruitfulness, fertility
02.01.03.03 Sex, generation

02.01.03.03.01 To beget
02.01.03.03.02 To bring forth, produce
02.01.03.03.03 Birth
02.01.03.03.04 Offspring, race, breed, family, 

children
02.01.03.03.05 Rebirth/regeneration
02.01.03.03.06 Sex, kind

12.08.08 Carnal nature, sensual appetites
12.08.08.01 Eager, unseemly desire

12.08.08.01.01 Rape
12.08.08.01.02 Unchastity, incontinence

12.09 Marriage, State of Marriage
12.09.01 Pledging, betrothal
12.09.02 Marriage ceremony
12.09.03 Unmarried state
12.09.04 Divorce
12.09.05 State of woman whose husband has died
12.09.06 Cohabitation

Ядерные элементы концепта:
02.01.03 Fruitfulness, fertility: slǣpan (спать); 

genēalǣcan (дословно – приблизиться, иметь бли-
зость), hrepung (касаться), grētan (касаться, сбли-
жаться), ágan, brūcan (владеть), ongietan, cunnan 
(знать).

12.09 Marriage, State of Marriage: gesamnian, 
gegaderung (соединение), hǣmed, legertēam (сексу-
альная близость), gebedda, healsgebedda (супруг), 
gemæccan (супружеская пара), gebedscipe, gemæcscipe, 
nēahwest, samwist, beddgemana, gebedscipe (сожитель-
ство), gemana, wifgemana, gethofraeden, gemaecnes 
(компания, общество).

12.08.08 Carnal nature, sensual appetites: 
hǣmedlāces plegian (распутность), (ge)wilnung, 
lustgeornnes (сексуальное влечение), unrihtlust 
(незаконное влечение), nīedhǣmed / nȳdnimung  / 
oferniman  / seorþan (сексуальное насилие), forlegen 
(обесчещенная / взятая силой), genīedan  tō 
nīedhǣmde (принужденная к близости), forlicgan  
(возлежать).

Лексемы из словаря Bosworth-Toller: wíf-cyþ 
(дословно – знание женщины, также – визит к жен-
щине); wíf-gehrine (контакт с женщиной); on-tendness 
(горение, жар); for-licgan (прелюбодействовать).

Когнитивная структура концепта представ-
лена следующими слоями: законность / незакон-
ность отношений, чистота невесты, участники 
прелюбодеяния.

Концепт брак представлен в количестве 31 эвфе-
мизма (табл. 2).

Концептуализация брачных отношений как вида  
союза является наиболее распространенным спо-
собом образования эвфемизмов в исследуемой 
выборке – всего 11 случаев употребления. Рассмот
рим некоторые контекстуальные употребления:  
Gegaderung líchoman (Bd. 1, 27; S. 495, 30) – Союз 
плоти; Þurh gemæcscipe (Exon. 10 b; Th. 13, 7; Cri. 199) –  
Через сожительство; Líchamlicere geþeódnesse 
(An.  Ox. 1604) – плотская связь. Отметим 
в этой же группе лексем глагол tíman, уже встречав-
шийся в семантическом поле концепта рождение. 
В данном случае эвфемизм описывает не зачатие 
и продолжение рода, а саму интимную близость: 
Godes bearn týmdon wið manna dohtra and hig cendon 
(Gen. 6, 4) – Сыны Божии стали входить к дочерям 
человеческим (вступать в брак), и они стали рож-
дать им. При этом концепт союз: 1) может высту-
пать как часть целого концепта брак (т. е. супруже-
ство подразумевает союз двух людей); 2) как целое 
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по отношению к концепту брак (т. е. брак в данном 
случае выступает видовым понятием союза). Данные 
примеры можно охарактеризовать как метонимию 
по принципу родо-видовых отношений.

Рассмотрим некоторые примеры, связывающие 
близость через ложе: Ðone ymbhogan hé ne forlét ðæs 
flǽsclican beddgemánan (Past. 99, 25) – Он не поки-
дает ложа своего ради плотских утех; Matheus 
him sægde ðæt hé wǽre swá synnig wið God gif 
hé ða gehálgodan fǽmnan tó legerteáme onfénge swá 
se þeów wǽre se ðe fénge on kyninges quéne tó unryhtum 
hǽmde (Shrn. 132, 4) – Матфей сказал ему, что 
он будет так же виновен пред Богом, если примет 
в жены освященную деву, как и раб, который взял 
царицу, чтобы совершить с ней прелюбодеяние; 
Thamar ys forlege (Gen. 38, 24) – Фамарь совершила 
блуд. Физический объект кровать является неотъ-
емлемой материальной меткой брачных отноше-
ний – локальный тип метонимического пере-
носа. Глагол действия лежать, в свою очередь, 
выступает частью целого процесса близости между 
мужчиной и женщиной – перенос одной ситу-
ации на другую, или металепсис. Другой при-
мер металепсиса, где интимная близость перено-
сится на физическое прикосновение: He ne grétte 
hí (Mt. Bos. 1, 25) – Он ее не касался.

Глаголы cunnan и ongietan принадлежат сфере-
источнику знание: Ic nǽnigne wer ne ongeat (Blickl. 
Homl. 7, 22) – Я не знала ни одного мужчину. 
Глаголы ágan и brūcan, в свою очередь, указы-
вают на владение. Лексема brucan обладает перво
начальным значением владеть тем, чем можно 

наслаждаться: Hé brécð (Kent. Gl. 16) – Будут насла-
ждаться (изобилием). Глагол ágan употребляется 
в схожем контексте владения: Ðæt hie heofonríce ágan 
(22;  Th. 27, 33; Gen. 427) – Что будут они владеть 
Царством Небесным. Bosworth-Toller не раскрывает 
дополнительные коннотации данных лексем. Тем 
не менее, исходя из характера концептуализации, 
мы можем отнести данные примеры к метафори-
ческим эвфемизмам, образованным посредством 
когнитивных метафор: секс – это владение, секс – 
это знание. Другие примеры когнитивной мета-
форы наблюдаются в образовании эвфемизмов 
через сферу-источник огонь. Лексема on-tendness: 
Ðære forligerlícere ontendnysse (Hpt. Gl. 505, 68) – 
Огонь прелюбодеяния.

Обсуждение
Группа эвфемизмов брака и брачных отношений 
обладает существенно большим количеством лек-
сем, чем группа эвфемизмов рождения – 31 пример 
замен и 6 соответственно. Мы можем с определенной 
степенью уверенности сделать вывод, что неравно
мерность во вторичной номинации денотатов кон-
цептов обуславливается культурными особенно-
стями исследуемого периода:

•	 социальной значимостью брака как регулятив-
ного института, требующего языковых страте-
гий смягчения;

•	 табуированностью прямой номинации интим-
ной близости в христианской традиции;

•	 ограниченностью женского дискурса о бере-
менности в патриархальной культуре.

Табл. 2. Семантические принципы образования эвфемизмов брака в древнеанглийском периоде 
Tab. 2. Semantic principles of marriage euphemization in the Old English period

Тематические 
категории 

эвфемизмов
Метафора Метонимия

Союз –
wifgemana, gegaderung, gemaecnes, gemaescipe, gemana, gethofraeden, 
gethoftsciep, sam-wist, geþēodnes, gebedscipe, beddgemana

Ложе – beddgemana, gebedscipe, legertēam, for-licgan, forlegen, slǣpan

Близость – neahwest, grētan, hrepung, wíf-gehrine, wíf-lác, genēalǣcan

Владение ágan, brūcan nȳdnimung, oferniman, seorþan

Знание cunnan, ongietan, wíf-cyþ –

Изобилие tíman –

Огонь on-tendness –

Итого 7 24
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Христианизация усилила табуизацию телесно-
сти, что выразилось в подмене прямых обозна-
чений абстрактными (gesamnian – соединяться) 
и в этической маркированности лексики (nȳdnimung, 
oferniman, seorþan). Эвфемизмы, связанные с мужчи-
нами, акцентируют власть и действие, тогда как жен-
ские – пассивное состояние или моральную оценку. 
Это коррелирует с патриархальной моделью англо-
саксонского общества, где мужчина – субъект брач-
ного договора, а женщина – его объект. Исходя 
из этого мы наблюдаем условное разделение эвфе-
мизмов, связанных с мужчинами и женщинами.

Мужские эвфемизмы обозначают активную роль, 
контроль, социальный статус: сексуальная близость 
через владение / действие:

•	 ágan (владеть), brūcan (пользоваться) – акцент 
на мужской доминанте;

•	 genēalǣcan (приближаться) – инициатива при-
писывается мужчине;

•	 wíf-cyþ (визит к женщине) – мужчина как актив-
ный субъект.

Брачные отношения:
•	 legertēam (букв. ложе + потомство) – акцент 

на репродуктивной функции мужчины.
Насилие:
•	 nȳdnimung (взятие силой), ofer-niman (овладеть) –  

лексемы с семантикой агрессии, где мужчина – 
субъект действия.

В то же время женские эвфемизмы отражают пас-
сивность, физическое состояние или объективацию. 
Беременность и роды:

•	 gehefegod (отягощенная) – акцент на телесной 
ноше;

•	 gān mid (идти с…) – эллипсис, где женщина – 
носитель состояния;

•	 tīeman (о женщине – быть беременной, о муж-
чине – зачать) – асимметрия в словоупотреб
лении.

Сексуальность как ритуал / объект:
•	 forlegen (обесчещенная) – маркировка жен-

щины через испорченность;
•	 wíf-lác (действие с женщиной) – женщина 

как объект.
В семасиологической дихотомии оценочность /  

дескриптивность [Лунина 2025: 39–40] для обоих 
исследуемых концептов свойственны дескриптив-
ные эвфемизмы (т. е. такой способ эвфемизации 
действительности, при котором отсутствует четкая 
оценка говорящим). Дескриптивные эвфемизмы 
брака указывают на фактическое соединение двух 

людей без какой-либо эмотивной окраски, метони-
мически описывают явление при помощи денота-
тивной лексемы ложе либо глаголом, указывающим 
на лежание. Некоторыми примерами оценочных 
эвфемизмов выступают такие лексемы, как tīeman 
(присутствует позитивная коннотация изобилия), 
on-tendness (негативная коннотация огня по отноше-
нию к телесной страсти). Кроме того, отметим группу 
эвфемизмов, обозначающих сексуальное насилие: 
nȳdnimung (выражение оценки через составную лек-
сему nȳd – вынужденное), oferniman, seorþan (кон-
цептуализация явления через семантику захвата, 
жестокости). Также мы наблюдаем ряд семантиче-
ских наложений в исследуемых концептах. На уровне 
лексической полисемии одни и те же эвфемизмы 
в зависимости от контекста могут обозначать бли-
зость, зачатие, беременность и сам процесс рожде-
ния (eacnian, tīeman), т. е. находятся на пересечении 
двух исследуемых концептов.

Эвфемизмы обоих концептов образуются посред-
ством метонимий (25 лексем) и когнитивных мета-
фор (9 лексем). Метонимия доминирует (24 из 31 слу-
чая для брака, 2 из 6 для рождения), что отражает 
тенденцию к косвенной номинации через:

•	 локусы (beddgemana – совместное ложе);
•	 действия (grētan – касаться, genēalǣcan –  

приближаться).
В примерах метонимического переноса мы наблю-

даем следующие способы: 1) металепсис, 2) мето-
нимия родо-видовых отношений; 3) метонимия 
по локальному признаку. Когнитивные метафоры, 
анализируемые в выборке, можно определить 
в группы 1) ориентационные (рождение – это дви-
жение вперед); 2) онтологические (рождение – это 
изобилие; секс – это знание; секс – это владение; 
секс – это огонь). Примечательно, что телесный опыт, 
явлениям которого посвящена данная работа, «явля-
ется основой ориентационных и онтологических 
метафор» [Федосеева 2017: 308]. Отметим и такую 
ономасиологическую особенность: в выборке наи-
более распространены именно метонимические 
замены, а не метафора, хотя метафорический пере-
нос неоднократно отмечался как самый продуктив-
ный в образовании эвфемизмов [Алексикова 2009; 
Линская, Трифонова 2002; Москвин 2002; Уварова 
2010]. Единственным примером эллипсиса является 
лексема gān mid, вербализующая концепт беремен-
ности через эллипсис. В остальных случаях семанти-
ческое умолчание не характерно для данных групп 
эвфемизмов древнеанглийского периода.
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Вместе с тем были выделены некоторые проб
лемы, связанные с лексикографическими источни-
ками древнеанглийского языка. Thesaurus of Old  
English игнорирует часть эвфемизмов (wíf-cyþ, 
on-tendness), что требует дополнения тематиче-
ских категорий. В свою очередь, Bosworth-Toller 
Dictionary не всегда предоставляет контексты 
(gān mid, brūcan), затрудняя анализ употреблений. 
Данный факт обуславливает дальнейшую необходи-
мость совершенствования цифровых инструментов 
для работы с архаичными языками.

Заключение
Изучение эвфемизации древнеанглийской письмен
ности способствует более глубокому понимаю проб
лемы развития лексики, одной из основных проблем 
исторической лексикологии и этимологии. В данном 
исследовании мы предприняли попытку раскрыть 
и проанализировать особенности вторичной номи-
нации в различных жанрах письменных памятников 
англосаксонской культуры.

Эвфемизмам древнеанглийского языка свой-
ственна количественная асимметрия: эвфемизмы 
брака (31 лексема) преобладают над эвфемизмами 
рождения (6 лексем). Это обусловлено социальной 
значимостью брака, христианской табуизацией 
интимной сферы и ограниченностью женского 
дискурса о беременности. Эвфемизмам англо
саксонского периода также свойственна гендерная 
асимметрия. В способах образования преобладает 

метонимия (82 %), реже ориентационные и онто-
логические метафоры. Эвфемистическая система 
отражает патриархальную структуру англо
саксонского общества, где мужские роли маркиро-
вались как активные, а женские – как пассивные. 
Исследование открывает перспективы для дальней-
шего изучения исторической семантики.

Результаты работы имеют потенциал в обогащении 
теоретических основ исторической семиотики, в рас-
ширении семантической картины древнеанглийской 
письменности. Полученные данные могут поспо-
собствовать в синхронических и диахронических 
исследованиях англосаксонской лингвокультуры, 
а также в работах, посвященных составлению тема-
тических словарей. Кроме того, исследование может 
быть использовано в создании, разработке и улуч-
шении электронных ресурсов для изучения древне-
английского языка. Исследование эвфемистических 
единиц позволяет детальнее изучать семантиче-
ское описание концептуальной лексики языка, тем 
самым расширить эмпирическую базу современной 
лингвистики.
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